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Priština 29. januar 2007. 
ERO broj: D_30_2007 

 
 
Bord Regulatornog ureda za energiju  
 
Je utvrdio potrebu za uvođenjem privremenog aranžmana za plaćanje naknada za prenos pre 
stupanja na snagu novih naknada za korišćenje prenosnog sistema (KPS) za 2007. godinu. 
 
Uzimajući u obzir: 
 

1. Da nove naknade za KPS neće stupiti na snagu do 19. februara 2007. godine ili kasnije, u 
skladu sa odredbama Pravilnika o principima obračuna tarifa u sektoru električne energije 
(’Pravilnik o cenama’) i shodno datumu za predložene naknade za KPS koji je podneo 
KOPST D.D. 10. januara 2007. godine. 
 

2. Nastalu potrebu da se uvede privremeni aranžman za plaćanje koji će regulisati uplate od 
strane KEK-a D.D. KOPST-u D.D. za korišćenje prenosne mreže i upravljanje sistemom i 
pružanje usluga operatora tržišta koji će početi da se primenjuje od 1. januara 2007. godine 
do dana stupanja na snagu novih naknada za KPS. 

 
3. Prethodni privremeni aranžman plaćanja naknada koji je sklopljen između KEK-a D.D. i 

KOPST-a D.D. u okviru njihovog zajedničkog „Sporazuma o prelaznom komercijalnom i 
operativnom odnosu između KEK. D.D. i KOPST D.D.“, koji je istekao 1. januara 2007. 
godine. 

 
Na sednici Borda održanoj 29. januara 2007. godine, odlučio je da: 
 

1. Zahteva nastavak primene privremenog aranžmana za plaćanje naknada uspostavljenog 
između KEK-a D.D. i KOPST-a D.D. u okviru zajedničkog „Sporazuma o prelaznom 
komercijalnom i operativnom odnosu između KEK-a D.D. i KOPST-a D.D.“, do dana 
stupanja na snagu novih naknada za KPS. 
 

2. Odobri da, u skladu sa ovim sporazumom, KEK.D.D. svakog meseca plaća iznos od 
510,000 evra KOPST-u D.D. za korišćenje prenosne mreže i upravljanje sistemom i 
pružanje usluga operatora tržišta. Za periode kraće od jednog punog meseca, iznos će biti 
proporcionalno prilagođen u odnosu na broj dana u mesecu u skladu sa privremenim 
aranžmanom za plaćanje naknada. 
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Prilog: Privremeni aranžmani za plaćanje naknada 
 
Shodno zajedničkom „Sporazumu o prelaznom komercijalnom i operativnom odnosu između 
KEK-a D.D. i KOPST-a D.D. o prenosu odgovornosti za vođenje i održavanje prenosne mreže na 
KOPST D.D.“, ustanovljeni su sledeći privremeni aranžmani za plaćanje naknada KOPST-u D.D.  
za korišćenje prenosne mreže i pružanje usluga operatora tržišta i sistema: 
 
Član 4  Privremena tarifa KOPST-a 
 
4.1 RUE je odlučio da plaćanje privremene tarife od strane KEK-a D.D. KOPST-u D.D. bude 

utvrđeno na sledećem osnovu: 
 
4.2 Operativni budžet za 2006. godinu Odseka za prenos i dispečing koji je usvojio Bord 

KEK-a D.D. iznosi 3.57 miliona evra. Bilans ovog iznosa koji nije potrošio KOPST D.D. 
na dan 30. juna 2006. godine, KEK D.D. će platiti KOPST-u D.D. kao privremenu tarifu u 
sedam jednakih rata, počev od jula 2006. godine. Prva rata biće plaćena 1. jula 2006. 
godine da bi se obezbedio početni operativni kapiital. Preostale rate biće plaćene 
petnaestog dana svakog meseca. Mesečne rate zavisiće od kvartalnog prilagođavanja u 
skladu sa naplatom prihoda KEK-a D.D. 

 
4.3 Predlog za privremene tarife koji je podnet RUE i rezultujuća odluka RUE su dati u 

Prilogu 7. 
 
4.4 Prilagođavanje stope naplate računa vršiće se kvartalno, da bi se uvažila kumulativna 

naplata prihoda od strane KEK-a D.D. u septembru i decembru 2006. godine. Ipak, 
KOPST D.D. će zahtevati od KEK-a D.D. mesečni pregled naplate prihoda da bi pratio 
potencijalne posledice po plaćanje neizmirenog bilansa privremene tarife. Bilo koje 
prilagođavanje privremene tarife biće urađeno u mesecu koji dolazi posle završetka 
kvartala. 

 
Sporazum između KEK-a D.D. i KOPST-a D.D. istekao je 1. januara 2007. godine. Ipak, RUE 
smatra da on i dalje može da predstavlja osnov za privremeni sporazum o plaćanju naknada 
između KEK-a D.D. (napajanje) i KOPST-a D.D. do dana stupanja na snagu usvojenih naknada 
za KPS. Posebno, plaćanja u okviru ovog sporazuma zavise od postojećih maloprodajnih tarifa 
KEK-a D.D.  
 
Stoga, privremeni sporazum o plaćanju naknada koji je odobrio RUE glasi: 
 

1. KEK D.D će plaćati KOPST-u D.D. iznos od 510,000 evra (obračunato kao iznos od 3,57 
miliona evra podeljen na sedam meseci) svakog meseca do stupanja na snagu novih 
naknada za KPS. 

 
Kada nove naknade za KPS stupe na snagu bilo kog dana u toku meseca, iznos koji treba da bude 
plaćen u okviru ovih privremenih aranžmana obračunava se proporcionalno broju dana. 
 
 


